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Abstract 
One of the remarkable settlements where natural and historical beauties integrate in the Aegean 
Region is the township of Kayack that is affiliated to Gördes, a town of the Province of Manisa. The 
things likely to be done in order to conserve and develop these assets of the settlement and hand them 
down to the future are investigated in the study. In the settlement of Kayack, its natural beauties; its 
archaeological assets and deep historical past; its traditional houses and street fabric; its multicultural 
structure; the continuity of the traditional life; the Yuruk culture;  the characteristic handicrafts of the 
settlement that await revival and; its natural environment convenient for sporting activities constitutes 
the potential assets. These assets will contribute to the development of the settlement and to its social 
sustainability in the context of cultural economy, after they got opened for touristic usage.    

Keywords:  Kayack, Manisa, traditional house, heritage tourism, potential assets. 

Öz 
Ege Bölgesi’nde doğal ve tarihi güzelliklerin bütünleştiği çarpc yerleşimlerden biri, Manisa’nn 
Gördes ilçesine bağl Kayack beldesidir. Çalşmada, yerleşimin potansiyel değerlerinin korunup 
geliştirilmesi ve geleceğe aktarlmas için yaplabilecekler irdelenmektedir. Kayack beldesinde; doğal 
güzellikler, arkeolojik eserler ve alanlar, tarihsel geçmiş, geleneksel konutlar ve sokak dokusu, çok 
kültürlü yap, geleneksel yaşam, yörük kültürü, karakteristik el sanatlar, sportif uğraşlara uygun doğal 
çevre, potansiyel değerleri oluşturmaktadr. Bu değerler turistik kullanma açldktan sonra kültür 
ekonomisi bağlamnda yerleşimin kalknmasna ve sosyal sürdürülebilirliğine katk sağlayabilecektir. 

Anahtar kelimeler:  Kayack, potansiyel değerler, geleneksel evler, miras turizmi.  
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settlement that await revival and; its natural environment convenient for sporting activities constitutes 
the potential assets. These assets will contribute to the development of the settlement and to its social 
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Öz 
Ege Bölgesi’nde doğal ve tarihi güzelliklerin bütünleştiği çarpıcı yerleşimlerden biri, Manisa’nın 
Gördes ilçesine bağlı Kayacık beldesidir. Çalışmada, yerleşimin potansiyel değerlerinin korunup 
geliştirilmesi ve geleceğe aktarılması için yapılabilecekler irdelenmektedir. Kayacık beldesinde; doğal 
güzellikler, arkeolojik eserler ve alanlar, tarihsel geçmiş, geleneksel konutlar ve sokak dokusu, çok 
kültürlü yapı, geleneksel yaşam, yörük kültürü, karakteristik el sanatları, sportif uğraşlara uygun doğal 
çevre, potansiyel değerleri oluşturmaktadır. Bu değerler turistik kullanıma açıldıktan sonra kültür 
ekonomisi bağlamında yerleşimin kalkınmasına ve sosyal sürdürülebilirliğine katkı sağlayabilecektir. 

Anahtar kelimeler:  Kayacık, potansiyel değerler, geleneksel evler, miras turizmi.  
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GİRİŞ 
Srtn yasladğ sarp kayalklardan oluşan ilginç 
topografyas, geleneksel sokak dokusu ve krsal 
kimliğe sahip evleri ile çarpc bir görünüm sunan 
Kayack yerleşimi, önemli tarihsel ve kültürel 
değerlere sahiptir. Bu yaznn amac; Manisa ili 
Gördes ilçesine bağl Kayack beldesinin 
gelişmesine katk sağlayacak potansiyel değerlerini 
irdelemek, bunlarn turizme nasl 
kazandrlabileceği konusunda baz önerilerde 
bulunmaktr. Makale, Kayack beldesi hakknda 
genel bilgiler, yerleşimin potansiyel değerleri, 
potansiyel değerlerin kullanmna yönelik öneriler 
olmak üzere üç bölümden oluşmaktadr.  

KAYACIK BELDESİ HAKKINDA 
GENEL BİLGİLER 

Kayack, Ege Bölgesi’nde Manisa ilinin Gördes 
ilçesine bağl bir beldedir. Belde, Gördes’e 24 km, 
Akhisar’a 45 km, Manisa’ya 96 km uzaklktadr 
(Şekil: 1). 

Belde “Kayack” adn, srtn kayalklara dayamş 
olmasndan almaktadr. Alaturka (eski tip) kiremit 
çatl evleri ile çarpc bir görüntü yanstan 
Kayack, topografyaya uygun dar sokaklar ile 
sürprizli mekânlar sunar. Yerleşimin önemli tarihi 

mekânlar, mescit ve köy odas, kilise, kahvehane, 
geleneksel evler ile mezarlktr. Geçmişte önemli 
ticari akslarn üzerinde yer alan, ancak zaman 
içinde ana yollarn değişimi ile silikleşen ve kendi 
içine kapal duruma gelen yerleşim, çok farkl 
dönemlerin izlerini taşmaktadr.  

Beldenin 2000 ylnda 2670 olan nüfusu 2010 
ylnda 1097’ye düşmüştür. Kayack beldesine 
düzenli otobüs, minibüs gibi herhangi bir toplu 
ulaşm hizmetinin olmamas, topografik yap 
yerleşimi merkezden izole duruma getirmiştir.  
Ulaşm olanaklarnn kstllğ, geçim zorluğu ve 
yaplarn güncel yaşam koşullarna yant 
vermemesi gibi nedenlerle halk, Manisa ve İzmir’e 
göç etmekte veya seraclk işlerinde mevsimlik işçi 
olarak çalşmak üzere Antalya’ya gitmektedir. 
Yerleşimde sekiz yllk temel eğitim verilen bir 
okul bulunmakta, Gördes’teki liseye taşma ile 
gidilmektedir. Halkn geçim kaynağn tarm ve 
hayvanclk oluşturmaktadr. Yetiştirilen ürünler 
arasnda, tütün, susam, afyon, arpa, buğday, zeytin, 
üzüm, kiraz, ayva, domates, krmzbiber, msr, 
ayçiçeği, kestane, ceviz başta gelmektedir. 
Büyükbaş ve küçükbaş hayvanclk yaplmakta, 
yerleşim yaknnda süt toplama merkezi 
bulunmaktadr.  

 
Şekil: 1- Kayack yerleşiminin Manisa ili ve Gördes ilçesine göre coğrafi konumu 

Figure 1-  Geografic location of Kayack settlement relative to Gördes county and Manisa city.
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Eğimli alana uygun olarak konumlanmş 
Kayack’n organik sokak dokusu, alt katlar depo 
ve ahr gibi hizmet mekânlarna sahip, genellikle 
iki katl ve kiremit kapl krma çatl evlerden 
oluşan görüntüsü, krsal kültürel kimliğini 
yanstmaktadr (Şekil: 2). 

 
Şekil: 2 – Kayack yerleşiminin havadan görünümü. 

Kaynak: Google map [Erişim: Temmuz 2015] 
Figure 2- Aerial view of  Kayack settlement.   
Reference: Google map [Access: July 2015] 

 
KAYACIK BELDESİNİN  

POTANSİYEL DEĞERLERİ 
Turizm eşsiz tarihi değerlerimizin tantlmas, yap 
potansiyelinin değerlendirilmesi, gelir sağlama, 
kültürel iletişim gibi çeşitli yararlar sağlamaktadr. 
Ancak burada önemli olan “denge noktas”dr. 
Yani, turizm amaç değil, araç olarak görülmeli, 
sürdürülebilir bir yaklaşmla değerler tüketilmeden 
yararlanlarak kullanlmaldr. Yaplar, ksmen 
veya tümü ile ikincil işlevlerle 
değerlendirildiğinde, bunun yap bünyesine, 
mimarisine, mekân özelliklerine uygun olmasna 
dikkat edilmelidir. Turizm doğru ve dengeli 
kullanldğnda potansiyel değerlerin yaşatlarak 
korunmasna yardmc olacaktr  (Akyüz Levi, 
2006). Manisa ilinin Kayack beldesi, sahip olduğu 
değerleri ile yaşatlarak korunmas ve geleceğe 
aktarlmas gereken önemli bir yerleşimdir. Doğal 
güzellikleri yan sra, mimari ve arkeolojik 
değerleri ile korunmasnda turizmden 
yararlanlabilir. 

1. Doğal güzellikler 
Kayack, çevredeki çam ormanlar ve srtn 
dayadğ kayalklar ile doğayla bütünleşmiş farkl 
görünüme sahip bir krsal yerleşmedir. 

Yerleşmenin kayalk bir alanda konumlanmas, 
arazinin topoğrafik yaps, doğal bitki örtüsü ile 
çevrelenmesi, yaln ama gizemli bir güzellik 
katmştr  (Foto: 1).  Sarp kayalklar ve ormanlar 
ile etkileyici bir güzellik yanstan Kayack, gizli 
kalmş yeşil bir diyardr. 

2. Tarihsel geçmiş ve arkeolojik değerler 
Beldenin tarihsel geçmişi hakknda kesin bir bilgi 
bulunmamakla birlikte, alanda yaplan çeşitli 
arkeolojik araştrmalara dayanlarak M.Ö. 
6000’lere dek uzanan derin bir geçmişten söz 
edilebilir. Kayack’ta Lidyallar dönemi de (M.Ö. 
680-546) izlenebilmektedir. Bunun yan sra, belde 
Yukar Camii olarak bilinen 750 yllk camisi, 19. 
yüzyl yaps kilisesi, geleneksel evleri ile çok 
katmanl ve kültürel çeşitlilik sunan bir karakter 
taşmaktadr (Foto: 2).  

Kayack yerleşiminin bugün, İstiklal, Cumhuriyet, 
Hürriyet ve Atatürk olmak üzere dört mahallesi 
vardr. Kayack’la ilgili bir yüksek lisans tezinde 
(Bayram, 2012) belirtildiği üzere, beldede İzmir II 
Numaral Kültür Varlklarn Koruma Bölge 
Kurulu tarafndan, 8 Haziran 2012 tarih ve 984 
sayl karar ile 18 adet taşnmaz tescillenmiştir. 
Bunlardan biri mezarlktr. Türü ticari olarak 
belirtilen yap grubu ise, beş adet parsel 
içermektedir. Bunlarn özgün işlevinin kahvehane 
olduğu düşünülmekte, ancak biri dşndakilerin 
terzi, bakkal gibi işlevlerle değerlendirildiği, 
günümüzde ise kullanlmayan bitişik yaplar 
olduğu anlaşlmştr. Alanda yaplan ilk tescil 
çalşmas, Yukar Camii’nin minaresi için 
26.1.2011 tarih ve 6531 sayl karar ile 
gerçekleştirilmiştir (İzmir II Numaral Kültür 
Varlklarn Koruma Bölge Kurulu Arşivi tescil 
dosyalar).  

Yakn çevredeki arkeolojik kalntlar arasnda 
Şahankaya Kalesi, Kraliçe Mezar, tiyatro kalnts, 
yedi adet kule ile desteklenmiş Çatalkaya denilen 
sur duvarlar, su sarnçlar, Pers dönemine ait 
olduğu düşünülen Ateş Altar, zirvede gözetleme 
kulesi kalnts belirtilebilir. Söz konusu eserlere 
ilişkin tescil çalşmas henüz yaplmamştr. Bu 
bölgede yaplan önceki çalşmalara dayanlarak 
varlğ belirlenen Tümülüsler ise, sonraki kaçak 
kazlarla tümüyle yok olmuştur (Roosevelt, 2009). 

Kayack beldesinin dört kilometre batsnda 
“Şahankaya Kalesi” yer almaktadr. Kale, 500 m 
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GİRİŞ 
Srtn yasladğ sarp kayalklardan oluşan ilginç 
topografyas, geleneksel sokak dokusu ve krsal 
kimliğe sahip evleri ile çarpc bir görünüm sunan 
Kayack yerleşimi, önemli tarihsel ve kültürel 
değerlere sahiptir. Bu yaznn amac; Manisa ili 
Gördes ilçesine bağl Kayack beldesinin 
gelişmesine katk sağlayacak potansiyel değerlerini 
irdelemek, bunlarn turizme nasl 
kazandrlabileceği konusunda baz önerilerde 
bulunmaktr. Makale, Kayack beldesi hakknda 
genel bilgiler, yerleşimin potansiyel değerleri, 
potansiyel değerlerin kullanmna yönelik öneriler 
olmak üzere üç bölümden oluşmaktadr.  

KAYACIK BELDESİ HAKKINDA 
GENEL BİLGİLER 

Kayack, Ege Bölgesi’nde Manisa ilinin Gördes 
ilçesine bağl bir beldedir. Belde, Gördes’e 24 km, 
Akhisar’a 45 km, Manisa’ya 96 km uzaklktadr 
(Şekil: 1). 

Belde “Kayack” adn, srtn kayalklara dayamş 
olmasndan almaktadr. Alaturka (eski tip) kiremit 
çatl evleri ile çarpc bir görüntü yanstan 
Kayack, topografyaya uygun dar sokaklar ile 
sürprizli mekânlar sunar. Yerleşimin önemli tarihi 

mekânlar, mescit ve köy odas, kilise, kahvehane, 
geleneksel evler ile mezarlktr. Geçmişte önemli 
ticari akslarn üzerinde yer alan, ancak zaman 
içinde ana yollarn değişimi ile silikleşen ve kendi 
içine kapal duruma gelen yerleşim, çok farkl 
dönemlerin izlerini taşmaktadr.  

Beldenin 2000 ylnda 2670 olan nüfusu 2010 
ylnda 1097’ye düşmüştür. Kayack beldesine 
düzenli otobüs, minibüs gibi herhangi bir toplu 
ulaşm hizmetinin olmamas, topografik yap 
yerleşimi merkezden izole duruma getirmiştir.  
Ulaşm olanaklarnn kstllğ, geçim zorluğu ve 
yaplarn güncel yaşam koşullarna yant 
vermemesi gibi nedenlerle halk, Manisa ve İzmir’e 
göç etmekte veya seraclk işlerinde mevsimlik işçi 
olarak çalşmak üzere Antalya’ya gitmektedir. 
Yerleşimde sekiz yllk temel eğitim verilen bir 
okul bulunmakta, Gördes’teki liseye taşma ile 
gidilmektedir. Halkn geçim kaynağn tarm ve 
hayvanclk oluşturmaktadr. Yetiştirilen ürünler 
arasnda, tütün, susam, afyon, arpa, buğday, zeytin, 
üzüm, kiraz, ayva, domates, krmzbiber, msr, 
ayçiçeği, kestane, ceviz başta gelmektedir. 
Büyükbaş ve küçükbaş hayvanclk yaplmakta, 
yerleşim yaknnda süt toplama merkezi 
bulunmaktadr.  

 
Şekil: 1- Kayack yerleşiminin Manisa ili ve Gördes ilçesine göre coğrafi konumu 

Figure 1-  Geografic location of Kayack settlement relative to Gördes county and Manisa city.
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Eğimli alana uygun olarak konumlanmş 
Kayack’n organik sokak dokusu, alt katlar depo 
ve ahr gibi hizmet mekânlarna sahip, genellikle 
iki katl ve kiremit kapl krma çatl evlerden 
oluşan görüntüsü, krsal kültürel kimliğini 
yanstmaktadr (Şekil: 2). 

 
Şekil: 2 – Kayack yerleşiminin havadan görünümü. 

Kaynak: Google map [Erişim: Temmuz 2015] 
Figure 2- Aerial view of  Kayack settlement.   
Reference: Google map [Access: July 2015] 

 
KAYACIK BELDESİNİN  

POTANSİYEL DEĞERLERİ 
Turizm eşsiz tarihi değerlerimizin tantlmas, yap 
potansiyelinin değerlendirilmesi, gelir sağlama, 
kültürel iletişim gibi çeşitli yararlar sağlamaktadr. 
Ancak burada önemli olan “denge noktas”dr. 
Yani, turizm amaç değil, araç olarak görülmeli, 
sürdürülebilir bir yaklaşmla değerler tüketilmeden 
yararlanlarak kullanlmaldr. Yaplar, ksmen 
veya tümü ile ikincil işlevlerle 
değerlendirildiğinde, bunun yap bünyesine, 
mimarisine, mekân özelliklerine uygun olmasna 
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“Şahankaya Kalesi” yer almaktadr. Kale, 500 m 



Eti AKYÜZ LEVİ & Göze BAYRAM 
    

EGE COĞRAFYA DERGİSİ   

Aegean Geographical Journal, VOL. 24 (2), 117-124, (2015) 

120

yükseklikte çift tepe ve bir ara düzlükten 
oluşmaktadr. Zirveye ulaşlmadan önce Bizans 
dönemine ait olduğu belirlenen sur ve kule yaps 
alglanmaktadr. Bergama Krallğ döneminde 
çkan ayaklanma ile Şahankaya adn tüm dünyaya 
duyurmuştur (Dilbaz, 2010). Şahankaya Kalesi ve 
çevresinde arkeolojik değerlerin ortaya 

çkarlmasna yönelik kapsaml çalşmalarn 
yaplmas planlanmaktadr.  

Yerleşimin güneyindeki Kayack Tepesi’nde ise, 
“Ambar Kayas” olarak bilinen, halk arasnda ise 
“Kraliçe Mezar” denilen kaya mezar 
bulunmaktadr (Roosevelt, 2009).  

  

 
Foto 1- Kayack beldesi ve kuzeybatdaki sarp kayalklar 

Photograph 1 - Kayack and cliffs on nordwest. 
 
 

 
Foto 2- Geçmişte Kayack kasabas (1853). Kaynak: Kayack Belediyesi Arşivi. 

Photograph 2-  Kayack town in the past (1853). Reference: Kayack Municipality Archive. 
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Kayack Tepesi ve Kalesi’nin Lidyallar 
döneminde güvenliği sağladğ düşünülmektedir 
(Dilbaz, 2010). Roosevelt 2001 ve 2009 yllarnda 
Manisa Müzesi ile birlikte Kayack Tepesi ve 
Şahankaya’da belgeleme, değerlendirme çalşmas 
yapmştr. Kayack Tepesi’nin batsnda, “Tiyatro” 
olarak adlandrlan basamak tipi antsal yaplara 
rastlandğn belirtmiştir (Roosevelt, 2009). 

3. Geleneksel konutlar ve sokak dokusu 
Kayack, sade ama çarpc bir güzellik yanstan 
evleri, yer yer daralp, saçaklarla ksmen kapanarak 
yar açk bir mekân kimliğine bürünen dar 
sokaklar ile krsal yaşamn okunabileceği farkl bir 
dünya sunar. Kayack yerleşimindeki geleneksel 
evler, dş sofal ve iç sofal düzende olup, dş 
sofallarda sofa açk ya da kapaldr. Özellikli 
görülen 22 evden içine girilebilen 16’sndan beşi 
açk, beşi kapal dş sofal, alts ise iç sofaldr 
(Foto: 3).  

 
Foto 3-  Kayack’ta 1851 parseldeki dş sofal ev 

Photograph 3-  House with an outer sofa on  
1851 parcel in Kayack. 

 

Evler, genellikle iki katl, alt katlar yğma taş, üst 
katlar ahşap karkas sistemde, alaturka kiremit 
kapl, krma çatldr. Alt kat depo, ahr, tuvalet 
gibi servis mekânlarn, üst kat ise yaşam 
mekânlarn içerir. Yaşamn geçtiği sofa, “çardak” 
adn alr. Odalarda yüklük, oda ve çardakta ocak 
bulunur.   

4. Çok katmanl kültürel yap 
Kayack’ta geçmişte Türk toplumu ile Rum 
toplumu birlikte yaşamştr. Bunun en güzel kant 
sözel aktarmlar ile günümüze ulaşan kilise 
kalntsdr (Foto: 4).  

Beldeden 1922 sonrasnda, 30 Ocak 1923’de 
imzalanan “Yunan ve Türk Halklarnn 
Mübadelesi’ne İlişkin Sözleşme ve Protokol”  
bağlamnda (Bozdağloğlu, 2014) Türk – Yunan 
Nüfus Mübadelesi’ne göre ayrlan Rum nüfusa ait 
kilise, değişikliklere uğrayarak dört konut 
niteliğine bürünmüştür. Yapnn özgün durumuna 
getirilerek toplumsal amaçl kültür merkezi olarak 
restore edilmesi, yerleşimde farkl kültürlerin 
yaşadğna tanklk edecek ve toplumsal 
aktivitelerin artmasna olanak sağlayacak bir 
mekân kazanlacaktr. 

 
Foto 4- Eski Rum kilisesinin günümüzdeki görünümü 
Photograph 4-  Today's view of Ancient Greek Church. 

 

5. Yörük kültürü 
Kayack halk kşn Kayack’ta, yazn beldeye 500 
m. ile 4 km arasnda değişen uzaklktaki 11 
mahalle içeren tarm alanlarnn ve damlarnn yer 
aldğ yaylada yaşamaktadr. Söz konusu 
mahalleler, Aşağköy, Gökköy, Kozulca, 
Yankdağ, Eşova, Kazkl, Koncaviran, Şahinkaya  
en eskileri olmak üzere, Dere Mahalle, 
Kurşuburun, Alacayaka’dr. Tarmsal faaliyetler 
için yaylaya göçülmektedir. Mevsimlik göçerlik 
(yaylaclk) bir yörük kültürüdür ve yerleşimin 
somut olmayan miras bağlamnda geleneksel bir 
özelliğidir. Yaylaya Mays aynda gidilip, Ekim – 
Kasm aylarnda dönülmektedir. Yayla evleri dam 
tabir edilen basit düzendeki yaplardr. Söz konusu 
evlerde, elektrik, su gibi altyap hizmetleri vardr. 

6. Geleneksel yaşam  
Kayack’ta somut olmayan kültürel miras 
bağlamnda baz geleneksel yaşam unsurlar 
yerleşimin kültürel potansiyelinde önemli bir yer 
tutmaktadr. Sözgelimi Kayack’ta kş hazrlklar 
olarak turşu, reçel, sebze kurutma, tarhana, erişte 
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vb. geleneksel yiyecekler yaz sonunda imece usulü 
olarak gerçekleştirilmektedir. Düğünler, eski 
özelliklerinin çoğunu kaybetse de yerel yemekler 
sürmektedir. Geçmişte üç gün süren düğünler artk 
pek uygulanmamakta, tek gün olan, ender olarak 
da davullu, zurnal iki gün devam eden düğünler 
yaplmaktadr. İlk gün sabah mevlit okutulmas, 
sonra hayr yemeği olmakta, akşam kna gecesi 
yaplmakta, ertesi gün akşamnda salonda düğün 
gerçekleşmektedir. Düğün yemeklerinde keşkek 
mutlaka yer almakta, beş çeşide 
tamamlanmaktadr.  

Kayack Tarih ve Kültür Festivali, yerleşimin tarihi 
ve kültürel zenginliklerini tantma, halkn 
bilinçlendirilmesi ve Kayack için uygulanabilir 
özel çözümlerin hayata geçirilmesi amac ile 
Cumhuriyet Meydan’nda düzenlenmektedir.  12-
13 Mays 2012 tarihlerinde Kayack III. Tarih ve 
Kültür Festivali gerçekleştirilmiştir. Belediyenin 
hazrladğ bu festival program içinde, Kayack’n 
kalknmas için seminerler ve oturumlar 
düzenlenip, konu ile ilgili uzmanlar halk ile bir 
araya gelmiştir. İki yldr yaplamayan bu festival, 
Manisa Büyükşehir Belediyesi işbirliği ile 2015 
ylnda yeniden yaplmaya başlanlacaktr.  

7. El sanatlar 
Kayack yerleşiminin eskiden karakteristik 
özelliklerinden biri olan halclk artk yerleşimde 
sürmemektedir.  Ancak ünlü Gördes hallarnn 
dokunduğu ilçenin bir beldesi olarak Kayack, 
sözkonusu el sanatnn cazip, yeterli gelir getiren, 
bir başka ifade ile kişilerin emeklerinin karşlğn 
alabilecekleri bir uğraş durumuna getirilerek 
yeniden canlandrlabilir (Foto: 5). 

Yerleşimin 14. yüzylda dericilik açsndan da 
önemli bir merkez durumunda olduğu 
kaynaklardan öğrenilmektedir. Dolaysyla 
yerleşimin karakteristik el sanatlarnn yeniden 
canlandrlmas, kültürel mirasn devamn 
sağlayacak, yerel kimliği güçlendirecek ve 
ekonomiye katk verecektir 

8. Sportif aktiviteler için doğal olanaklar  
Yerleşimin turistik çekiciliği bağlamnda bir diğer 
kaynak, sportif aktiviteler için uygun özelliklere 
sahip doğal çevresidir (Foto: 6).  

Mays aynn ikinci haftasnda yaplan Kayack 
Tarih ve Kültür Festivali kapsamnda, bisiklet, 

dağclk ve yamaç paraşütü etkinlikleri de 
gerçekleştirilmekteydi.  Yerleşimin dağclk ve 
yamaç paraşütü için son derece uygun doğal 
çevreye sahip olduğu dikkate alnarak bu tür 
etkinliklerin planl bir şekilde gerçekleştirilmesi 
için gerekli düzenlemeler yaplmaldr.  

 
Foto 5- Kayack evlerinden birinde yer alan günümüzde 

kullanlmayan dokuma tezgâhnn kalan bölümü 
Photograph 5-  Remaining  part of a loom which is no 

longer used in a Kayack house.   
 

 
Foto 6- Kayack yerleşiminin çeşitli sporlara olanak 

sunan doğal yaps 
Photograph 6- Natural structure of Kayack that 

offers opportunities for different sports. 
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turizm türü krsal turizmdir. Krsal turizm; krsal 
yerleşmelerde gerçekleşen, krsal konutlarn 
konaklama amacyla kullanldğ, tarm, yerel 
kültürel değerler ve doğal çevrenin bütünleştiği bir 
turizm türüdür. Krsal turizm bir taraftan 
ekoturizm, diğer taraftan kültürel turizm ve miras 
turizmiyle benzerlikler taşmaktadr. O nedenle 
Kayack’ta kültürel mirasa dayal krsal turizmi 
geliştirmek uygun olacaktr. 

Kayack yerleşiminin Gördes ilçe merkezinden 
uzak olmas, toplu taşm olanaklarnn 
bulunmamas nedeniyle ulaşm zorluğu, “dağ 
köyü” kimliğini ve özgünlüğünü korumasna 
olanak tanmştr. Bununla birlikte son yllarda 
evlere yaplan baz müdahaleler konutlarn 
niteliğini ve otantikliğini bozmakta, yerleşimin 
krsal algsn olumsuz etkilemektedir. Bu açdan 
evlere müdahaleler kontrollü olmal, onlarn tarihi 
değerini bozmadan gerçekleştirilmelidir. Çat 
onarmlarnda, kiremit değişimlerinin özgün 
alaturka kiremitle olmas, çardak mekânnn 
kapatlmasna yönelik düzenlemelerde 
uzmanlardan teknik destek sağlanmas, yerleşimde 
görsel algy ve otantizmi zedeleyecek betonarme 
çok katl yaplara (apartmanlara) izin verilmemesi, 
önerilebilir. Meydanlarn ve sokak 
düzenlemelerinin yerel karaktere uygun olarak 
yeniden yaplmas, dokunun gelenekselliğini 
vurgulayacaktr. Yaplarn onarm için finans 
sağlanmasnda, Avrupa Birliği ya da Ulusal 
Kalknma Programlar araclğ ile katk elde 
edilebilir.  

Kayack’n yerel kültürel değerlerinin başnda 
gelen geleneksel evlerden bazlar yalnzca kşn 
kullanlmakta olup, bir ksm uzun yllardan beri 
(yaklaşk 20-30 yl) boştur. Bu nedenle içinde 
yaşanmayan evler hzla ypranp yok olmaktadr. 
Dolaysyla, bu tür evlerin onarmlarnn yaplmas, 
kamulaştrlarak toplumsal işlevlerle veya turizm 
amaçl kullanlmas (pansiyon, konuk evi, yerel 
restoran vb.) doğru olacaktr. 

Kayack’n geleneksel evleri dşnda tarihsel 
değerleri, çok kültürlü yaps, yörük kültürü, 
geleneksel yaşam unsurlar ve çeşitli spor dallarna 
olanak veren doğal çevresi de krsal turizmin 
geliştirilmesi için önemli potansiyel değerlerdir, 
ayrca bunlara Gördes halclğ da eklenmelidir.   

 

SONUÇ 
Kayack, ana yollardan uzakta, yakn çevresinde 
büyük kentsel yerleşmelerin bulunmadğ bir doğal 
ortamda krsal karakterini korumuş küçük bir 
yerleşmedir. Kayack, dşarya göç verdiği için 
nüfusu giderek azalan (günümüzde 1045 kişi), 
dolaysyla otantik yaşam silikleşen ve mimari 
değerleri de kullanlmadğ için yok olmaya 
başlayan bir belde durumundadr.  

Bu olumsuz sürece rağmen belde zengin tarihsel 
geçmişi ve kültürel değerleriyle geleceğe 
taşnmaldr. Bunu başarmann yollarndan biri de 
potansiyel değerleri turizm yoluyla kullanma 
açmaktr. Belde için en uygun turizm türü kültür 
temelli krsal turizmdir. Böylece, Kayack’ 
turizme hazrlamak için yaplacak çalşmalarla 
hem beldenin korunmas hem de kalknmas ve 
ekonomik refah sağlanacak; fiziksel, sosyal ve 
yaşamsal sürdürülebilirliği olanakl klnacaktr. 

TEŞEKKÜR 
Bu çalşmann gerçekleştirilmesi srasnda alanda 
yaplan çalşmalarda, bizlere evlerini açan Kayack 
halkna ve katklar için Belediye yetkililerine 
teşekkür ederiz.  
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vb. geleneksel yiyecekler yaz sonunda imece usulü 
olarak gerçekleştirilmektedir. Düğünler, eski 
özelliklerinin çoğunu kaybetse de yerel yemekler 
sürmektedir. Geçmişte üç gün süren düğünler artk 
pek uygulanmamakta, tek gün olan, ender olarak 
da davullu, zurnal iki gün devam eden düğünler 
yaplmaktadr. İlk gün sabah mevlit okutulmas, 
sonra hayr yemeği olmakta, akşam kna gecesi 
yaplmakta, ertesi gün akşamnda salonda düğün 
gerçekleşmektedir. Düğün yemeklerinde keşkek 
mutlaka yer almakta, beş çeşide 
tamamlanmaktadr.  

Kayack Tarih ve Kültür Festivali, yerleşimin tarihi 
ve kültürel zenginliklerini tantma, halkn 
bilinçlendirilmesi ve Kayack için uygulanabilir 
özel çözümlerin hayata geçirilmesi amac ile 
Cumhuriyet Meydan’nda düzenlenmektedir.  12-
13 Mays 2012 tarihlerinde Kayack III. Tarih ve 
Kültür Festivali gerçekleştirilmiştir. Belediyenin 
hazrladğ bu festival program içinde, Kayack’n 
kalknmas için seminerler ve oturumlar 
düzenlenip, konu ile ilgili uzmanlar halk ile bir 
araya gelmiştir. İki yldr yaplamayan bu festival, 
Manisa Büyükşehir Belediyesi işbirliği ile 2015 
ylnda yeniden yaplmaya başlanlacaktr.  

7. El sanatlar 
Kayack yerleşiminin eskiden karakteristik 
özelliklerinden biri olan halclk artk yerleşimde 
sürmemektedir.  Ancak ünlü Gördes hallarnn 
dokunduğu ilçenin bir beldesi olarak Kayack, 
sözkonusu el sanatnn cazip, yeterli gelir getiren, 
bir başka ifade ile kişilerin emeklerinin karşlğn 
alabilecekleri bir uğraş durumuna getirilerek 
yeniden canlandrlabilir (Foto: 5). 
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yerleşimin karakteristik el sanatlarnn yeniden 
canlandrlmas, kültürel mirasn devamn 
sağlayacak, yerel kimliği güçlendirecek ve 
ekonomiye katk verecektir 

8. Sportif aktiviteler için doğal olanaklar  
Yerleşimin turistik çekiciliği bağlamnda bir diğer 
kaynak, sportif aktiviteler için uygun özelliklere 
sahip doğal çevresidir (Foto: 6).  
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dağclk ve yamaç paraşütü etkinlikleri de 
gerçekleştirilmekteydi.  Yerleşimin dağclk ve 
yamaç paraşütü için son derece uygun doğal 
çevreye sahip olduğu dikkate alnarak bu tür 
etkinliklerin planl bir şekilde gerçekleştirilmesi 
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turizm türü krsal turizmdir. Krsal turizm; krsal 
yerleşmelerde gerçekleşen, krsal konutlarn 
konaklama amacyla kullanldğ, tarm, yerel 
kültürel değerler ve doğal çevrenin bütünleştiği bir 
turizm türüdür. Krsal turizm bir taraftan 
ekoturizm, diğer taraftan kültürel turizm ve miras 
turizmiyle benzerlikler taşmaktadr. O nedenle 
Kayack’ta kültürel mirasa dayal krsal turizmi 
geliştirmek uygun olacaktr. 

Kayack yerleşiminin Gördes ilçe merkezinden 
uzak olmas, toplu taşm olanaklarnn 
bulunmamas nedeniyle ulaşm zorluğu, “dağ 
köyü” kimliğini ve özgünlüğünü korumasna 
olanak tanmştr. Bununla birlikte son yllarda 
evlere yaplan baz müdahaleler konutlarn 
niteliğini ve otantikliğini bozmakta, yerleşimin 
krsal algsn olumsuz etkilemektedir. Bu açdan 
evlere müdahaleler kontrollü olmal, onlarn tarihi 
değerini bozmadan gerçekleştirilmelidir. Çat 
onarmlarnda, kiremit değişimlerinin özgün 
alaturka kiremitle olmas, çardak mekânnn 
kapatlmasna yönelik düzenlemelerde 
uzmanlardan teknik destek sağlanmas, yerleşimde 
görsel algy ve otantizmi zedeleyecek betonarme 
çok katl yaplara (apartmanlara) izin verilmemesi, 
önerilebilir. Meydanlarn ve sokak 
düzenlemelerinin yerel karaktere uygun olarak 
yeniden yaplmas, dokunun gelenekselliğini 
vurgulayacaktr. Yaplarn onarm için finans 
sağlanmasnda, Avrupa Birliği ya da Ulusal 
Kalknma Programlar araclğ ile katk elde 
edilebilir.  

Kayack’n yerel kültürel değerlerinin başnda 
gelen geleneksel evlerden bazlar yalnzca kşn 
kullanlmakta olup, bir ksm uzun yllardan beri 
(yaklaşk 20-30 yl) boştur. Bu nedenle içinde 
yaşanmayan evler hzla ypranp yok olmaktadr. 
Dolaysyla, bu tür evlerin onarmlarnn yaplmas, 
kamulaştrlarak toplumsal işlevlerle veya turizm 
amaçl kullanlmas (pansiyon, konuk evi, yerel 
restoran vb.) doğru olacaktr. 

Kayack’n geleneksel evleri dşnda tarihsel 
değerleri, çok kültürlü yaps, yörük kültürü, 
geleneksel yaşam unsurlar ve çeşitli spor dallarna 
olanak veren doğal çevresi de krsal turizmin 
geliştirilmesi için önemli potansiyel değerlerdir, 
ayrca bunlara Gördes halclğ da eklenmelidir.   

 

SONUÇ 
Kayack, ana yollardan uzakta, yakn çevresinde 
büyük kentsel yerleşmelerin bulunmadğ bir doğal 
ortamda krsal karakterini korumuş küçük bir 
yerleşmedir. Kayack, dşarya göç verdiği için 
nüfusu giderek azalan (günümüzde 1045 kişi), 
dolaysyla otantik yaşam silikleşen ve mimari 
değerleri de kullanlmadğ için yok olmaya 
başlayan bir belde durumundadr.  

Bu olumsuz sürece rağmen belde zengin tarihsel 
geçmişi ve kültürel değerleriyle geleceğe 
taşnmaldr. Bunu başarmann yollarndan biri de 
potansiyel değerleri turizm yoluyla kullanma 
açmaktr. Belde için en uygun turizm türü kültür 
temelli krsal turizmdir. Böylece, Kayack’ 
turizme hazrlamak için yaplacak çalşmalarla 
hem beldenin korunmas hem de kalknmas ve 
ekonomik refah sağlanacak; fiziksel, sosyal ve 
yaşamsal sürdürülebilirliği olanakl klnacaktr. 

TEŞEKKÜR 
Bu çalşmann gerçekleştirilmesi srasnda alanda 
yaplan çalşmalarda, bizlere evlerini açan Kayack 
halkna ve katklar için Belediye yetkililerine 
teşekkür ederiz.  
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YAYIN VE YAZIM  
İLKELERİ  

1. Ege Coğrafya Dergisi, yılda iki kez 
yayımlanan (Haziran ve Aralık) hakemli bir 
dergidir. Derginin yayın dili Türkçe ve 
İngilizcedir. 

2. Dergiye gönderilen yazılar, daha önce 
yayınlanmamış ve aynı anda başka bir yere 
gönderilmemiş olmalıdır. Ancak yurt dışında 
yabancı bir dilde yayınlanmış olmakla 
birlikte, Türkiye’de daha fazla okuyucuya 
ulaşmasında yarar görülen ve Türk 
coğrafyasına katkı sağlayacağı düşünülen 
makaleler, yayın kurulu kararıyla Türkçe 
yayınlanabilir. 

3. Yazarlar, yazılarının hazırlanmasında, 
derginin yazım kurallarına uymalıdır. 
Editörler, bu kurallara uymayan yazıları geri 
gönderebilir. 

4. Teslim edilen yazının çok yazarlı olması 
durumunda, aksi belirtilmediği sürece, 
yazışmalar ilk yazara gönderilir. Diğer 
yazarların yayın aşamalarından 
bilgilendirilmesi bu yazarın 
sorumluluğundadır. 

5. Baş editör, yazıları yeniden gözden 
geçirecek ve ön kabulün yapılıp 
yapılmamasına karar verecek olan yardımcı 
editörlere dağıtır. Baş editör, içerik olarak 
uygun bulmadığı bir yazıyı, yeniden gözden 
geçirilmeksizin geri gönderme hakkını saklı 
tutar.  

6. Baş editörün, yazının yayına uygunluğu 
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